
2020 年 2 月，基督城市长莉安达泽向在 2011 年 2 月 22 日基督城地震的受难者家属，以及受

伤人员进行了正式道歉

    起初我当选基督城市长时，我感受到了市长办公室的压力。这种压力超出了新任市长通常所面临的

压力。

    我的压力来自于我知晓 2011 年 2月 22 号我们的城市建筑坍塌时有人丧生、有人重伤。当时情形给

很多家庭留下了太多尚未解答的问题。

    我是在 2014 年纪念仪式前初次与地震家庭基金会的成员见面的。我听到的心声是我们需要汲取教

训以避免其他家庭成员重复他们挚爱的亲人或者他们自己的亲身经历。

    我致力于竭尽自己的职责所能确保做到这一点。

    我还获悉在纪念仪式上会有家属成员接近我、要求基督城市政府做出正式道歉。那时我得到的建议

是这种做法不妥。然而，我觉得自己应该做些什么——这是作为市长的我应该履行的一项义务。与此同

时，我也理解新西兰的法律系统和其它国家的法律系统不同。我们有必要在以个人和基督城市政府的名

义表示诚挚、真心的歉意的情况下确保人们明白两种体系的区别。

    同时，我也理解并非所有的家庭都对道歉表示欢迎。我所说、所做不会改变那天发生的事实。他们

的损失也无可弥补。

    日本家庭给我的一封信中写道“我们丧失挚爱亲人之痛唯一的意义，就是知道在将来他人可以免于

经历类似情况下丧失挚爱亲人的悲伤和痛苦。”这封信给了我很好的建议。

    作为对于这一请愿的回应，我出面正式道歉、并且会谈及我们做了哪些改善工作以减少将来发生类

似情况的风险。这些改善工作旨在避免他人经历丧失挚爱亲人的悲伤和痛苦，不仅在基督城，而是在全

新西兰。

    以基督城市政府的名义，我要向 2011 年 2月 22 日在我们城市中因为那天发生的事情而丧生的 185

条珍贵的生命致敬。我在此向你们所有因建筑物坍塌、未加固墙体倒塌或者 Port 山山石滚落而痛失挚

爱亲人的各位表示我最衷心的慰问。

    我也向重伤人员致敬，同样向你们表示我最真挚的哀悼。

    那天丧生的 185 人中，有 115 人在坎特伯雷电视局大楼里。还有 18 人在 PGC 大楼里丧生。这些大

楼所在地已经成为永远的绿地。这样，在公园的温柔环境下，树木和花草每天永远地纪念着他们每一

位。他们的记忆永存。

那天，还有其他受难者或者重伤人员。他们当时所处的情况，本可以有更好的安全保障。这其中包

括那些墙体坍塌在他们身上或者他们所开的车辆上的人们。墙体未经加固所带来的危险，我们已经学到

了惨痛的教训。从中我们也了解了它们首先坍塌的特性以及如何坍塌。

    我们学到了在灾难来临之前发现地震多危建筑物以及进行补救修缮的重要性。

    2010年 9月 4日地震后，建筑楼业主采取了措施，或者加固建筑、或者放置了足够的封锁带。这

些措施在 2011 年 2月挽救了人们的生命。没有采取措施保护公众免受不安全因素威胁、或者所采取措

施不够充分，则导致了人员伤亡。

    所以，市政府衷心歉意的一部分给那些因地震多危建筑物坍塌而痛失挚爱亲人的家属，还有向所有

那些因坍塌而受伤或者受此阴影困扰的人士，我以市长的身份代表基督城市政府表示歉意。

    发生的一切引起了法律的改变。对生命安全威胁较大的地震多危建筑物必须经过评估、补救，所允

许的时间只有地震区内其它地震多危建筑物评估补救时限的一半。墙体未经加固的建筑物优先处理，因



为部分建筑体会在地震中坍塌在繁忙的街道上。法律的更改赋予了市政府更大的权力，在紧急状态结束

后，可以继续对建筑采取行动。

    现在话题回到坎特伯雷电视局大楼上。作为基督城的市长，我希望代表基督城市政府向在这个大楼

坍塌中丧生的受难者家属针对他们的损失表示正式的歉意。这完全是个悲剧，我再次表达我最深切、最

诚挚的哀悼。

    在坎特伯雷电视局大楼中丧生的所有人中，有新西兰人，也有那些把日本，中国，韩国，菲律宾，

台湾和泰国视为故乡的人。对他们的家属和朋友，我们表达最崇高的敬意、最真挚的同情，并且向他们

道歉。每个遇难者对于认识他们的人来说，都是珍贵的挚爱。每位遇难者都有尚未实现的希望和梦想。

    我也向坎特伯雷电视局大楼坍塌中的重伤人员以及他们的家属和朋友表达歉意。这次事件对于你们

的影响以因人而异的方式影响着你们的生活。

    向你们每个人道歉的同时，我希望向你们表明新西兰已经因这次悲惨的事件而不同。

    在我担任市长之前很久，我就已经开始研究致使坎特伯雷电视局大楼坍塌的原因、以及所有有可能

修复缺陷、或者避免悲剧发生那天大楼投入使用的可以干预的机会。

    坎特伯雷电视局大楼所持有的许可证依据当时存在的地方政府法规而颁发。事后成立了坎特伯雷地

震皇家委员会，以汇报地震中建筑坍塌的原因。他们的最终结论报告讨论到一系列的因素导致了坎特伯

雷电视局大楼被颁发建筑许可。然而皇家委员会没有针对为何对建筑设计没有任何进一步修改的情况下

就颁发了许可证这一点得出明确的定论。因此，我们可以因这座楼能够被建成它当时的状态这一事实进

行道歉。

    与当时相比，现在的检验和平衡措施更多。当今的技术允许我们看到建筑过程中曾经纠正过多少错

误。现在，包括照片在内的详尽工程报告，形成了电子存档的一部分，使市政府可以重新审查所有此类

问题。现行的体系更加强大。相关的专业部门引进了汇报义务，以确保建筑过程中、或者完工后任何时

间所有观察到的缺陷都被汇报给市政府。

    至于 9月地震之后的事情经过，第一次地震发生后， 12月圣诞节后一天余震发生。建筑物上面贴

有通告。那时和现在存在的快速审查模式，其设计的初衷从来都不是详细的工程评估。在当时以及现

在，那都只不过是快速外观检查。尽管通告中有阐明"经过审查，没有使用或者占居限制"，物业主仍需

雇佣自己的工程师进行详尽的审核。

    我们经历了损失，其情形本是可以避免的。我们知道，我们从错误中汲取了教训、增长了知识。这

意味着他人不必经历我们所经历的。这一点，可以让人欣慰。

    因此，在我们表示诚挚的歉意的同时，我们也全身心致力于确保我们从那天汲取教训。在纪念所有

受难者、重伤人员或者经历巨大损失的人的同时，我们将继续加设已经提倡更多的检测、平衡机制，以

避免此类事件再次发生。

    毫无疑问，我们在此次经历中学到的知识，对于全球都意义重大、受益匪浅。

    最后，请允许我同样在今天表达这一悲剧事件对于人类社会所造成的深远影响。对于那天的急救人

员、城市搜集救援队以及所有其他在危在旦夕、命运多舛中奋勇向前的人员表示敬意。请接受我们衷心

的谢意。基督城永远欠下这个人情。

    谢谢各位今日到场。现在我邀请在座各位和我一起把盏交谈。


